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AHHOTALUSA

B crarbe MeTop! KOPITyCHOM JIMHTBUCTHKA PUMEHSIOTCS TS NCCIIEIOBAHMS CEMaHTHKN
00IIIeHayIHBIX TIAr0NOB JIEKCHKO-CEMaHTHIECKON TPYIITHI epedauu 3HAHUsA C TETbI0 13-
YUYEHHS CEeMaHTHYECKON OPraHMU3aIly U TeMaTHIeCKOTO YIOPSAIOYNBAHNS TAHHOM TPy
AHTIIOSI3BIYHBIX TIPEANKATOB B TEKCTE aHHOTAIMH. KareropnaibHoe TaKCOHOMIYIECKOE 3Ha-
YeHUe nepedayi 3HaHua 00ECTIeUnBALT aIeKBaTHOE BOCIPUATHE HHHOPMAIINH TIPH CKATHN
OCHOBHOTO TeKCTa HayqHOH cTaThi. CyIIeCTBYIONINE HCCIIE0BAHMS IAHHOH HAITPABIEHHOCTH
TIOCBSIIEHBI PUTOPUUYECKOH CTPYKTYpE, FITH JIMHTBOKOTHUTHBHOM OpTaHM3aIliy aHHOTAIINH K
HayYHBIM CTaThsM B Pa3IMYHBIX IPEIMETHEIX 00NacTsax. B paMkax aHHOTaNuMiA mapagurMa-
THKa ¥ CHHTarMaTHKa JIEKCHYECKHUX SANHUII B IIEJIOM W MPENKATOB B YACTHOCTH OCTAIOTCS
HE B MOJHOHM Mepe u3ydeHHBIMH. CIeI0BaTeNbHO, aKTYaTbHOCTh TIPEIMETa HCCIIeIOBAHHUS,
a IMEHHO TIPETUKATOB nepedayls 3HaHUs B TEKCTAaX aHHOTAINH, 00yCIIOBIeHa 00BbEKTHBHON
HE0OXOIMMOCTBIO BBHITIOTHEHNS KOMMYHHKATHBHOH 3a/1a9H CO3aHNUS MM TIEpPeBO/Ia TeKCTa
AQHHOTAIMM MPEMMYIIECTBEHHO ¢ PYCCKOTO Ha aHMIMUCKUU. [Ipy 3TOM HEaHIIOSA3BIYHOE
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aKaJIeMIIECKOe COOOIIECTBO HYKIAETCS B IOCTYIIE K Ay TEHTUYHBIM U3BICKAHHSAM, TOHIMa-
HHE KOTOPBIX POUCXOUT NPEUMYIIECTBEHHO Ha OCHOBAHMH MPEMKATOB Mporo3uiuy. Ha
Marepuale Kopiyca, co3ianHoro 3 500 TeKCTOB aHHOTAIMH K CTaThsM IIPEIMETHOM 00J1acTh
JIUHRBUCMUKA TIOCPEIICTBOM TIPUMEHEHHSI aBTOMATH3UPOBAHHOTO KOTMYECTBEHHOTO U Kave-
CTBEHHOTO METOJIOB KOPITYCHOTO aHAITH3a, IPOU3BOAUTCS OTOOP MPEANKATOB U (hopMUpyeTcs
JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKas TPYIIa nepedayu 3HaHus ¢ CEMaHTIHYECKON TOMUHAHTOM 0 show,
KOTOpast IMPOSIBIISET CaMYH0 BRICOKYIO YACTOTHOCTh YIIOTPEOTIEHHUS B TEKCTaX aHTIOA3BITHON
aHHOTAIMHU. Hapsmy ¢ smepHoii ceMoil noka3a BBIIETAIOTCS CEMBI: HOAGLeHUEe 3HAHUA, NOO-
MeepICcOeHUe 3HAHUS, PA3bACHEHUe SHAHUS, AKYEHMYayus 3HAHUs, 0030p 3HAHUSA, KOTOPbIE
OPTaHU3YIOT MPOCTPAHCTBO JIEKCHKO-CEMAaHTHIECKOM IPYIITIBI nepedayu 3HAHUS i, CIIe/IOBa-
TEJBHO, TEKCTHI aHHOTaIMi. CHHTarMaTruKa UCCleyeMbIX TIIaroioB CBOJUTCS K YETHIPEM
THIIAM MOJIEJIEH COYETaHHS IJIarolia U MPSMOTO JTOTMONHEHHS; TIIaroyia H MPEIoKHOTO JI0-
TIONTHEHWS; TVIaroja W MPHUAATOYHOTO MPEVIOKEHH, a TAKXKe Tarona ¥ MHQUHUTHBA, TIe
TniepBasi MOJIeTb HanOoJee YacTOTHA, a MOCIEIHss HAaNMEeHee YaCTOTHA.

KaroueBnle cioBa

KoprycHblit aHanms, 1eKCHKO-ceMaHTHUeCKas IPYIIIa, COYeTaeMOCTh, YACTOTHOCTh CIIOBO-
YIOTpeOIeH .
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Brenenne. IloctanoBka npodiemMbl

DopMUPOBAHKE EAUHOTO aKaJIEMUYECKOTO MPOCTPAHCTBA HAKIIAABIBAET ONPEHCIICH-
HbIe TPeOOBaHMsI HA OPTaHU3AIUI0 TEKCTa HAyYHOM CTaThU. YCTAHOBKH Ha JIOCTYII-
HOCTh U OTKPBITOCTh HAYYHBIX MCCICIOBAHUM OPUCHTUPYIOT YUCHBIX NEIUTHCS
M3BICKAaHUSIMH IPEUMYIIECTBEHHO Ha aHTIINHACKOM sI3bIKe. B 3110Xy mH(pOpMaTmOHHOM’
ATHKH, 0€30MIACHOCTH H JINTIEH3UPOBAHUS aBTOPCKOTO TIPaBa JJOCTYT K MOJIHOTEKCTO-
BBIM HAay4YHBIM CTaThsIM, JOKYMEHTAM M MaTepuajiaM B TI00anbHOU cetu MHTepHeT
HE BCETJa BOBMOXKEH. B OTKPBITOM TOCTYTIE B psI/ie HAYYHBIX KYPHAJIOB OKa3hIBAIOT-
CsI TOJIBKO TE€KCTHI aHHOTAIINN, KOTOPBIC SIBIISTFOTCST KPAaTKUM TIPEICTaBICHHEM TOTO,
YTO OMHUCAHO B IMEPBOUCTOYHHKE. VIMEHHO 1MO3TOMY M3Y4YE€HHE TEKCTOB aHHOTAIUI
SIBIIIETCSL BOCTPEOOBAHHBIM, aHHOTAIUS TIOMOTAET OIPE/IEIIUTh PEICBAHTHOCTh TOU
WJIM WHOW PabOThI U TIOBBIIIACT MHTEPEC K HAYYHOM CTaThe. AKTYyalIbHOCTh aHAJIN3a
COCTOHT B TOM, UTO JIaXKe B POCCUHCKOM HAYYHOM COOOIIIECTBE CTAThE MPEIIICCTRY-
€T HE TOJHKO PYCCKOS3BIYHAS, HO U AHTJIOSA3BIYHAS aHHOTAITHS.

Hacrosimee mccienoBanue TIarojioB nepedayu 3HAHUs BBITIOJIHEHO B paMKax
KOPITYCHOM JIMHI'BUCTHKY U aBTOMaTH3UPOBAHHOT'O KOJIMYECTBEHHOTO OTOOPA U aHa-
Tu3a Ui MalbHEUIeH KaueCTBeHHOU KJIacCH(DHUKAITMN M MCTIOIB30BAaHUS JaHHOTO
KOpITyca B MpakTUKe 0OydeHUs, CO3/IaHWs TEKCTOB aHHOTAIMH WM WX TepeBoja
(IpeuMyIIECTBEHHO ¢ PYCCKOTO Ha aHIIIMHCKUI) B paMKax HEaHTJIOS3bIYHOTO CTY-
JICHYECKOTO M HAy4YHOro cooOmecTB. B kauecTBe 00beKTa U3y4eHHUs BHICTYIAET
CO3TaHHBIN TSI IPOBEACHMSI HCCICAOBAHMS KOPITYC TEKCTOB aHHOTAIINM, a TIpeIMe-
Ta — OOIIeHayYHbIe TIPETNKATHI, UCIIOIb3yeMbIe B JAHHOM THIle TeKcTa. Llens mc-
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CJICZIOBAHMUS 3aKJIIOYACTCSl B CEMAaHTUUECKON OpPraHU3aluy ¥ TEMaTH4eCKoOM YIopsi-
JIOYMBAaHUH aHITIMICKUX IJ1aroJIoB ¢ OOIIeH ceMol nepedaua 3Hamus B TEKCTE aHHO-
TalMK K HAyYHOH CTaThbe.

CoBpeMeHHas TMHI'BUCTHKA PACHONaraeT KOMIUIEKCHBIM HHCTPYMEHTapUEM IS
ONTHMHU3ALMN U COBEPILIEHCTBOBAHUS IpOIlecca JIMHIBUCTUYECKOTO aHaIN3a U yBe-
TudeHus 00beMa 00pabaTeiBaeMBIX MAaHHBIX [3, ¢. 47-50] ¢ MOMOIIBIO KOMIIBIOTEPOB
U AJIEKTPOHHBIX KOpITyCOB [4, c. 48-59]. Bynyun HanpaBiieHHBIM Ha UCIOJIb30BaHUE
CPEZCTB sI3bIKa KaK HHCTPYMEHTA CO3aHus TEKCTOB aHHOTaIMi (00paboTKy JaHHBIX
€CTECTBEHHOTO SI3bIKa), HCCIIEIOBAaHNE ONMpaeTcs Ha MoHATHE Kopiryca [21, 17, 22]
JUIS1 CO3aHus COOCTBEHHOTO KOPITyCa aHIVIOSI3bIYHBIX aHHOTALUH K HAyYHBIM CTaThsIM
Y UCTIOJIb30BAHUS aBTOMAaTHYECKUX (DYHKLUI KOpITyc-MeHeIKepa AJisl KOJTMYeCTBEH-
HBIX (CTATUCTHMYECKUX WM BBISIBICHUS] YACTOTHOCTH) M KaueCTBEHHBIX (Kiaccupu-
KallMOHHBIX ¥ WHTEPIIPETaTUBHBIX) MeTonoB [7, c. 104-107] mopdonorudeckoro u
CHHTAaKCHYECKOTO aHallu3a TeKCTOB [2, ¢. 135-137], ux pa3MeTku npu NOMOIIH JICK-
CUKO-TPaMMaTHYECKUX TETOB, BBISBJICHHUS CITy4aeB COYETAEMOCTH KITFOUEBbIX €NHHUI]
[IOCPECTBOM KOHKOPJAHCA € 1IeIbI0 0TOOPA M MOJIMACIEKTHOTO OIMCAHUS [V1arojioB
JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOH TPYIIIBI 1epedau 3HAHUA.

IlenocTHas ceMaHTHYecKass CTPYKTypa JIEKCHUYECKON €AMHMIIBI (B HACTOAIIEH
CTaThe — TJIAarojia) CKJIAIBIBACTCS M3 apXHceMbl U AUQGEpeHITHATBHBIX CEM, pas-
JIMYAIOIIMXCS 110 PSAY MPU3HAKOB, YTO MO3BOJISAET BBIIEINTH HEKOTOPBIE TEMATHIECKHE
IPYNIbBl ¥ TEM CaMbIM YNOPSAOYUTH €AMHULBI s3bIKa. CeMaHTHYecKas Mpupoja
IJ1arojia COOTHOCUTCSI C IByMSI KOMIIOHEHTaMH: IPaMMaTHYECKUM U JIEKCHUECKUM [0,
c. 502]. I'pammarndeckoif 0COOEHHOCTBIO IIAr0JIbHON CEMaHTHKH SIBIISICTCS OTpake-
HUE B 3HAYEHUH IV1aroJia MpU3HaKOB COCTOSHMS, POIIECCyaIbHOCTH, TIOCECCUBHOCTH,
HaJIMYUe TpaMMaTHIeCKUX (POPM H IIHPOKHIA COUETaeMOCTHBIN MMOTeHIHA [ 6, ¢. 504].
B xauecTBe 0HOTO U3 L1EIeCO00pa3HbIX CIOCO00B (PMKCHPOBAHHS CEMAHTHUECKOTO
COCEJICTBA IJIaroJIOB MpeJIaraeTcs n3yueHHne JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOTo cTaTyca pac-
CMAaTPUBAEMbIX CIMHUL BHYTPU OPraHU30BaHHOW I'PyNIIbl (HOHATUHHON, TeMaTuye-
CKOH WJIN JIEKCUKO-CEMaHTH4eCKOM ). JIeKceMbl CtoCOOHBI CTPYKTYPHUPOBATh KOHTEK-
CTyaJIbHOE MMPOCTPAHCTBO, & KOPITyCHBbIE METO/IbI 00paOOTKH TEKCTa MPU3BaHbI aBTO-
MaTHYECKH YCTAHOBUTH PETYISPHYIO COYETAEMOCTh aHAIM3MPYEMOTO CJIOBa B €r0
OIpeesICHHOM JICKCHYECKOM 3HaY€HHM B OTPBIBE OT IOJUCEMUH U COOTHECTH dJie-
MEHTBI ¢ TeMaTHUYEeCKUMHM Kjaccami [9, c. 216].

Hauwmnas ¢ nmepuona pacisera KopiycHoi TUHrBUCTHKY B 1980-x rr. [10] u 1o
HacToALIECE BPEeMS IPEIIPUHAIT PsiJl UCCIECAOBAaHUHN, K IPUMEPY, TEKCTOB aHHOTALIUH
C TOUKHU 3pEeHUA UX pUTOpHUecKoil oprannzauuu [13, 20], Makpo-, MUKpPOCTPYKTYPbI
1 MeTaguckypea [19], comocTaBuTEIEHOTO aHAIM3a CTPATETHil B aHTJIHMIICKOM U KH-
TaicKoM s3bIKax [ 12], kopryca npeankaros [ 15, 16], kimaccudukarm nmpeaukatos [ 18,
8], cemanTuku npenukaros [1] u npono3urwmii [ 14].

Crniemyst METOIMKE TIPECTABIEHUS JIMHIBUCTHYECKOTO Koprtyca [2, c. 135-137],
HAaCTOALIMH KOPITyC aHHOTALM{ Peaan30BaH B MALIMHOYUTAEMOM (QopMare, CTPyKTy-
pUpPOBaH M pa3MeueH JJIs pEelIeHUs JIMHIBUCTUYECKOH 3aaun [5, c. 5] BbISIBIEHUS
CHUHTAKTHKHU M CEMaHTUKHU MPETUKATOB nepeoayu 3uanus. Mpl 00beIMHIEM BCE Me-
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Ta/INCKYPCUBHBIC IJ1Ar0JIbl, KOTOPBIC HECYT B ce0e HOBOE MITH CYIIECTBYOIICE 3HAHHUE,
B NPEIMKATHI Mepeiayn 3HaHUsI, MOCKOJbKY JIF000€ MCCIeIOBaHUE, OTPAKCHHOE B
HAyYHOU CTaThe, CBA3AHO C MPEACTABICHHEM, TOUCKOM H 0030pOM HH(GOPMAITHH HITH
3HaHUsl. K IeKCHKO-CEMaHTHUECKOH TPyTIIe TIaroiioB nepedaui 3HaAHUss Mbl OTHOCHUM
IJ1aroJibl, KOTOPBIC BBITIOJHSIOT METAs3bIKOBYIO (DYHKIIMIO B HAYYHOM TEKCTE.

O‘-IGBI/II[HO, YTO TCKCT aHHOTAIUHU ITOCTPOCH CJICAYs BCEM ITPUHIIUIIAM OpraHu3a-
[[H TEKCTA ¥ JIOTHYHO, [IEIOCTHO U JIAKOHMYHO OTPAXKACT HAYyYHbIC TOCTIOKeHN [23],
IMpEeACTaBJICHHBIC B BUJIC CTaTbU, TC31MCOB KOH(i)epeH]_II/II/I WJIM UHBIX HAY4YHbBIX MaTe-
pHAJIOB, BBICTYMAsl COKPAIICHHON Bepcueli pa3BepHyToro (hopmara HayqyHOMH CTaThH,
MI03BOJISIS] 3AMHTEPECOBAHHOM ayIMTOPUU UCCIie/loBaTeNel n30UpaTeIbHO OIOUTH K
0TOOPY HYXKHBIX M3BICKAHUH.

I'maromnet nepedauu 3nanus (kak OCHOBBI IPOIO3UITAN HAYIHOTO TEKCTA) CITOCO0-
CTBYIOT KOHIICHTPAIMH Ha OTIPE/ICIICHHON TeMaTHKe, IIOMOTal0T AKCIUIUIINPOBATH CYTh
BBICKa3bIBaHUSI M MHTEPIPETHPOBATh HEOOXOMUMbIe NaHHble. ClieoBaTeIbHO, 1MO0-
JlaraeM, 4To CEMaHTHKa MMPEINKATOB JJOJDKHA COOTBETCTBOBATH ITPHHIIAIIAM T€HEpa-
JU3ALKH, CHCHHAIN3aUH, PEIPE3CHTALMN, SK3EMIUTU(PUKALIUN, SKCIUIUKAIIME U
WHTEPIIPETAINN COJICPIKAHUS cTaThi. TakuM 00pa3oM, MbI IPEAIPUHUMAEM TIOIIT-
Ky onrcaHus HE TOJIBKO CTaTUCTUYCCKUX PE3YJIBTATOB, HO U CUHCPIrU €CTECTBCHHO-
TO SI3bIKa, HAYYHOTO JUCKYpPCa U CEMaHTHKH.

IIpoBenenue KOPMYCHOTO HCCIETOBAHUS

HccnenoBanue TEKCTOB aHHOTALWH K CTAThsIM 11O IMHIBUCTUKE TPOBOAMIOCH B OITpe-
JIeJICHHOU TIOCIIeIOBAaTeILHOCTH AeicTBUH. [ Hawana 661 chopMEpOBaAH TTOIKOP-
nyc u3 500 aHHOTauMi Ha aHTIMHACKOM SI3BIKE, Pa3MELICHHBIX B aHIVIOSN3bIYHBIX Ha-
VYHBIX KypHanax mo auHrBUCTHKE (Journal of Linguistics, Applied Linguistics u
Journal of English Linguistics ¢ 2008 mo 2015 r.). [TapamerpamMu 0oT60pa aHHOTAINH,
MIPU3BAHHBIMU 00ECTIEYNTh JOCTOBEPHOCTh JMAHHBIX W OONBIIYI0 00BEKTUBHOCTH
MPOBEICHUST UCCIICAOBAHUS, TTOCTYKHIN: UMIAaKT-(QakTop *KypHaia (Mo JaHHBIM
caiiTa scimago.com), MpeIMeTHOE JINHTBUCTUYECKOE COOTBETCTBHUE KypHAIIa, Ipe/I-
METHOC JIMHI'BUCTHUYCCKOEC HAIIOJITHECHUE CTAaTbH, AaTa HY6HI/IK3HI/II/I, PEAAKTOPBI —
HOCHTEJIH aHTJIMICKOTO S3bIKA.

Heo6xomumocTs co3nanust cOOCTBEHHOTO KopItyca Oblia 00yclIOBIeHa TeM, YTO
OTJENFHO TEKCTHl AHHOTAIIUN HE BXOMIAT B M3BECTHBIE KOPITYCHI. TaK, MATHCOT aHHO-
Tanuii ObLUTH COOpaHBbI B KOPITYC MTOCPEACTBOM MPHUIIOKEHHSI — TEKCTOBOTO PEIaKTO-
pa «bIIOKHOT» — M COXpaHEHBI P MTOMOIIM TEKCTOBOTO hopmara *txt 1 KOAUPOBKHU
UTF-8. O6wem uccienyemoro ¢atina cocrariser 1,16 Mb (1 226 455 Gaiir). U3
MHOXECTBA JIMHIBUCTHYECKUX KOMITBIOTEPHBIX MPOTPAMM, CIIOCOOCTBYIOITUX OITH-
CaHMIO KOPITyca TEKCTOB, JTAHHBIM KOPITYC OMHMCaH IPH OMOIIH nmporpammbl AntConc*,
TEXHUYECKHE XapaKTEPUCTUKH KOTOPOH YHIOBIETBOPSIOT TPEOOBAHUSAM padOTHI B
cucreme Windows.

Bropoii aTanm HacTosimero aHamm3a 3aKIO4aeTcsl B pa3MeTKe HEepa3MEUeHHOTO
KOpIyca aHHOTaluii ¢ moMolsio nporpaMmel TreeTagger (aBToMaTU3MPOBAHHOTO
WHCTPYMEHTa MOP(hOIIOTHYECKONH pa3METKH TEKCTa, BKIFOYAIOMIET0 58 TEroB), a
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UMCEHHO (yHKIIMH MOP(OIOTHIECKOr0o JECKPUNTOPpa it 0003HAYCHUS YacTel peyH,
IUist 0TOOpa maronoB. Puc. 1 coaepXuT pa3MedeHHBIH KOPITYC TEKCTOB aHHOTAIIHIA.

W3 Habopa TeroB TreeTagger Tag Set 6 Tero uacTepeyHO pa3sMETKH aKTyaIbHBI
1UTs1 iaHHOTO Hecnenosanust: VVZ (verb, present 3¢ person singular), VVP (verb, present,
non-34person), VVD (verb, past tense), VVN (verb, past participle), VVG (verb, gerund/
participle). Mcnionbp3oBanue pazmeTku 1is kopiryca n3 500 aHHOTamii MO3BOIMIIO BbI-
aBUTH 3 353 nmpeankara u3 odmiero konndyectsa 203 915 nekcuueckux euHHII.

Ha tperbem 3tane uccienoBaHus IOCPEICTBOM CEMaHTHUECKOIO aHaIn3a Obuia
chopmupoBaHa JIEKCUKO-CEMaHTHUECKAsl I'PyIa ¢ CEMaHTHUYECKONH JOMHHAHTOMN
«nepedaua 3nanus». Ee 00beM coctaBmn 60 enuHMI. B IeKCHKO-CEMaHTHYECKON
IPYIIHPOBKE KOHCTAHTHOM SBJISIETCS] CEMAHTHKA nepedayu 3Ha s, 3 BAPUATUBHOCTD
npeJiCTaBlieHa CEMaMU 0eMOHCIMPAayUL 3HAHUS, GbISIGNEHUS, 000CHOBAHUSL, PA3bICHE-
HUSl, VIMOYHEHUs U CUCMeMamu3ayuy 3Hanui. ABTOMaTH4eCKOE COCTaBJICHHE KOH-
KOpJlaHca JJaeT BO3MOKHOCTh CUCTEMaTH3aI[H M aKTUBAIIMK TEMAaTHYECKH YIIOPSII0-
YyeHHOM JiekcukH. CIIMcoK Hanbosee ynoTpeOUTEeIbHBIX aHINIMHCKUX 00IIeHayYHBIX
IJIaroJIOB C MPEJeTbHO CKATHIMU KOHTEKCTAMH YIIOTPEOICHHS TI03BOJISIET BHIBECTH
JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKNE KOHCTPYKIIMH COYETAEMOCTH — a0CTPaKTHBIC A0TO0HHI,
NPEATOJararoIue JEKCHKAIN3aHIo B IPOLECcCce OPOXKACHU HayyHOro Tekcra. B
pe3ynbrare 00paboTKK HayYHBIX aHHOTAIWH IPU TTOMOIIN HHCTPYMEHTAapHS KoJIn4ie-
CTBEHHOT'O METO/1a ObII HOIY4EH CIIMCOK IJIAr0JI0B JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKOM IPyTIIIbI
nepedayu 3HaHusl v BBISBICHO 0011iee KoarmdecTBo cinoBoynoTpednennii (Concordance
Hits) maHHBIX TIIAroJIOB B MCCIEAyEeMOM THIIE TeKcTa. [IpuMeHenne QpyHKIMH KOH-
KopaaHca sl (OPMUPOBAHUS YIOPSAOUYEHHOTO CIHMCKa CIOBO(GOPM MO3BOIHIIO
PaHKUPOBATH TIIATOJIBI IO KPUTEPHIO YACTOTHOCTH U YIIOPSAOUUTH HX 10 YOBIBAHHIO
(manee B CIIMCKE IVIaroJIOB B CKOOKAX 1aeTcsl YaCTOTHOCTh X yIOTpeOJIeHHsT), yKa3aB
Ha MEPBOM MECTE CaMbIi MOIYJSPHBIA MIArojl JEKCUKO-CEMAHTUYECKON I'PYIIIbI
nepedaua snanus: to show (330), to argue (224), to present (90), to examine (88),
to follow (72), to appear (58), to explain (54), to explore (53), to indicate (50),
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Puc. 1. Tlpumep pa3MeueHHOTO KOpITyca Fig. 1. Part of an Abstract
TEKCTa aHHOTALIMH Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE with POS Tagging

BectHuk TromeHCKOro roCcyjapCTBEHHOI0 YHUBEPCUTETA



Kopnycuuui ananu3z npedukamos nepeoauu 3HAHUA ... 67

to demonstrate (48), to draw (42), to reveal (38), to determine (35), to exhibit (32),
to emerge (31), to express (31), to mark (28), to represent (28), to observe (27),
to report (26), to read (25), to establish (23), to write (23), to illustrate (21),
to produce (21), to reflect (21), to create (20), to outline (17), to highlight (16),
to review (16), to confirm (13), to map (13), to prove (13), to perform (12),
to display (10), to publish (10), to attest (9), to point (9), to promote (7), to assert (6),
to discover (4), to project (4), to render (4), to clarify (3), to evidence (3), to expose (3),
to note (3), to record (3), to uncover (3), to chart (2), to expand (2), to feature (2),
to instruct (2), to substantiate (2), to depict (1), to manifest (1), to obey (1), to print (1),
to unfold (1), to witness (1).

CIIMCOK IEMOHCTPHPYET, YTO CAMBIMH YIIOTPEOUTEILHBIMU TIIAr0JIAMHU SIBIISIFOTCS
to show (330) u to argue (224), 9yTh peke UCIIONB3YIOTCS TJIAroNbl fo present (90),
to examine (88) w to follow (72). Kpome Toro, Ha HaIll B3IIISA], HY’)KHO OTMETHTb H
OCTaJIbHBIC [V1Ar0JIbl CIIUCKA, KOTOPBIC YIOTPEOJISIFOTCS B KOPITyCe He MeHee YeM 15 pa3
(nmepBbie 30 miaronoB). OHU MOTYT CIYXHTh CHHOHUMAMHM JUTsl BBINICYKa3aHHBIX
CaMBIX YaCTOTHBIX IIAT0JIOB, IO3BOJISSI AaBTOPAM ITOJIHEE U TOUHEE BhIPAKATh UX UJICH
B TEKCTEC aHHOTAILIMU K HAy4HOH cTathe. [10 Mepe CHIKEHUS YaCTOTHOCTH Pa3phiB B
KOJIMYECTBE YIOTPEOICHHI CHUYKAETCSl M COCTABIIACT HEe 0oJiee TPEeX MyHKTOB.

Ha nmpenmnocinennem sTare 1aHHOTO UCCIIC0BaHuUs, B LIEISIX TEMATUYECKOTO YII0-
PAIOYMBAHSI AHTTMICKHX IIArOJIOB UCCIIETYEMOU JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKOM MPYIIIIHI,
MOJIyYCHHBIX B Pe3yJIbTaTe KOPIIYCHOTO HMCCJCIOBAaHUS, HAM yIaJIOCh BBIWICHUTH
HEKOTOpPbIE CeMaHTHUYecKue Kareropuu. Kak ObUIO ONMUCAHO BEHIIIE, TTOCPEICTBOM
CEMaHTHYECKOTO aHan3a ObUIN 0TOOPAHKI O0IIEHAYYHBIC TIIAroNIbI ¢ O0IIeH ceMaH-
TUKOH nepedauu 3HaHus, KOTOPBIC MPUHAIICKAT OJHOM JIGKCHKO-CEMaHTHYECKOM
rpyImIe, TOCKOIbKY B CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpe JAaHHBIX TNIAroJIOB, MO JaHHBIM
¢dyukimn Tesaypyca cinoBapsi Cambridge Dictionary Online [11], Ha nepBbIii mian
BBIXOJIUT KaTeropuajibHas cemMa / apxucema «nepedaua sHanuty (B TEKCTe HAYIHOM
anHoTaruu). OJHAKO 3HAUSHUS BCEX MCCIICTyEeMBbIX IIarojI0B MOYKHO KOHKPETH3UPO-
BaTh HAJIMYMEM KaK MHTETPaIbHBIX, TaK U AU epeHIInaIbHbIX CeM.

Bcries 3a mOMBITKAMY YYCHBIX KITACCH(PHUIIUPOBATH 00IIEHAYYHBIC TIIATOJIBI nepe-
Oauu 3nanus (K npumepy, [1]) Mbl BBISBWIIA IIECTh MOHATUHHBIX TPYII TJIATOJIOB
BHYTPH JIEKCUKO-CEMAaHTUIECKOH IPYTIIIbI nepedauu 3nanus. J{Js TeKCTOB aHHOTAIINH,
0 MaTepuajgaM KopIlyca, XapaKTepPHO HCIIOJIb30BAHKUE CIICIYIOIICH MOHATUHHOMN
TPYIIIBI, COCTOSIICH U3 26 IIaroJioB: fo show, to present, to indicate, to demonstrate,
to draw, to illustrate, to exhibit, to attest, to express, to display, to mark, to represent,
to establish, to reflect, to outline, to map, to point, to chart, to depict, to write,
to publish, to read, to record, to print, to instruct, to observe. CeMaHTHYECKOH J10-
MUHAHTOH, WJIH SIIPOM JIAaHHOU TPYIIIIbI TJIAroJIOB SIBJIsSIETCs 11aroi to show. CemaH-
THKA «1OKA3a» BBICTYIAET CBS3YIONIMM 3BEHOM B TEKCTE aHHOTAIIMH, TOT/Ia KaK OT-
JICNIbHBIC TIPEUKATHI MOTYT OTIIMYAThCS IPYT OT JpyTa OTTeHKaMu 3HaYeHus. K mpu-
Mepy, Ui BU3yaJIM3alMU U SK3EMIUIH(PUKAIIUNA TPOOIEMATUKH HCIIOJIB3YIOTCS
MPEAUKATHI to depict, to illustrate, to outline, a s IPEICTABICHUS €€ B ONPE/ICIICH-
HOM TpaduyeckoM (opmare yrnoTpeOJsstoTes Tarojisl to chart, to map. B cBoro
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ouepelib, I1aroi o display 0603Ha4aeT MoKa3 ¢ OTTEHKOM OOHapY KEHUS, TJIaroJIbl
to present, to represent NPEJCTABISIFOT 0OBEKT Ha 0003pPEHHUE, INIATOJIBHBIC SAMHHIIBI
to exhibit / to demonstrate nenaroT aKIeHT Ha Pa3BEPTHIBAHUH TPOOIEMBI HITH T10-
HATHUSA, TIPEAUKATHI t0 point / to instruct AIMEIOT 3HAYCHHE TI0Ka3a depe3 YeTKOe
ykasanwue. /{5 Toro, 4ToObI yTOUHUTH MTUCHbMEHHYHO/TIEUaTHY IO (hOpMY JIEMOHCTpA-
UM UCCIIEAYEeMOTr0 MaTepuaia, B psijie cliydyaeB UCIOIB3YIOTCS TIIATOJEI f0 write,
to publish, to print.

Bropas mousiTuitHasi TpyIina HacuMThIBaeT 14 mIaroiioB: fo reveal, to appear,
to emerge, to create, to produce, to perform, to project, to expose, to uncover,
to manifest, to unfold, to follow, to obey, to discover, xOTOpble 00BETUHEHBI, KaK U
BCE€ IVIArOJIbl aHATU3UPYEMON JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOW TPYIIIbI, CEMOU Tepeaadn
3HaHUS, HO, B OTIIMYKE OT NEPBOM MOHATHUWHON I'PYIIBI, CBS3YHOLIMM 3JIEMEHTOM
BBICTYTIA€T HE 1OKA3 B PA3HBIX (hopMax UCTIOMHEHUS, & 0OHApYIHCeHUe U noseHue/
603HUKHOGEHUEe HOBOTO 3HAHUSI, MBICJICH U UJICH.

AHTIIMIICKIE TIATOIbl f0 confirm, to prove, to promote, to assert, to evidence,
to substantiate, to witness (B paMKax TPeTbel 10 YHCIECHHOMY COCTaBY TPYIIBI —
7 mpenrKaToB) HECYT B ceOe CEMaHTHKY Tiepeayn 3HaHUs Yyepe3 000CHOBaHKE, J0-
Ka3aTeJIbCTBO U MOJTBEPKICHUE KAKOTO-TO 3HAHUS.

Uersepras rpymia BKIFOUaeT 6 mIaroioB: fo explain, to argue, to clarify, to expand,
to determine, to report, KOTOpbIE, C OIHOW CTOPOHBI, COOOIIAIOT HHPOPMALIHIO, a C
JIPYTOM CTOPOHBI, YTOUHSIOT, Pa3bsICHSIIOT, ONPEACISIOT WU PACIIUPSIOT YCIOBUS U
00CTOSITENIbCTBA, ITPH KOTOPHIX MPOXOAUT MCCIIEIOBAHNE WITH HAOTIOEHHE.

[IsTast rpynna oObeAnHSCT TIATONbI to highlight, to render, to note, to feature,
KOTOpBIC MEPEIA0T 3HAHUE Yepe3 aKICHTYallMIo, TO €CTh BBIICICHUE, OTACIbHBIX
AJIEMEHTOB 3HAHMS, KaK MPaBHII0, 0CO00 3HAYNMBIX I aBTOpa B MIPOBOIMMOM HC-
CJIEJIOBaHUHU.

[llecras noHsATHIHAS TPYIIIIA TVIATOJIOB nepedaiu 3HaHUs YKa3bIBACT Ha TIATEIb-
HOE 0030pHOE M3yUYeHHE MPU MTOMOINY TAaKUX TIIAaroNbHBIX €IUHHII, KaK fo examine,
to explore, to review.

Wrak, npecraBieHHbIC TOHATUIHHBIE TPYIIIBI PEATU3YIOT CEMAHTUKY COOOUYCHUSL
WIIH nepedayu 3HaAHULL, YTOIHSS UX OTJeIIbHBIMA KOMITOHEHTaMH 3Ha4eHH. TaK, Ham
YIAJIOCh BBIACITUTH CIEAYIONINE KOHIICTITyalbHbIE 00JaCTH: NOKA3, OeMOHCMPAYUs
3HAMUA,; OOHAPYIHCEeHUe, NOsI8NEeHUe 3HAHUSL, 0D0CHO8AHUE, NOOMEEPICOCHUE SHAHUSL,
PA3vACHEeHUe 3HAHUA, AKYEeHmYyayus 3SHaHUA, 0030p 3HAHUA.

Juarpamma Ha puc. 2 TIpeiCTaBisieT 0030p KOHIIETITYaIbHOM OpraHM3allue TeKCTa
AHHOTAIMH IOCPE/ICTBOM IVIar0JIOB, aKTUBUPYOIIMX PA3JINUHBIC 30HBI TEKCTAa aHHOTAIHH.

[Mocnenuuii sTam Mcciaea0BaHUs, TPOBEACHHBIN MOCPEACTBOM Ka4€CTBEHHOI'O
METO/1a KOPITYCHOTO aHalln3a, IEMOHCTPUPYET B Y3KOM CMBICIIE JISKCHKO-TpaMMaTH-
YECKYIO COYETaEMOCTh aHAIM3UPYEMBIX IJIaroJIOB Yepe3 MPaBbIe KOJUTOKAIIUY JTAHHBIX
[JIarojIoB, a B IIUPOKOM CMBICJIE BCKPBIBAET IIYOHHHYIO CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY
MPOTNO3ULIHH nepedaya 3uanus. C momMombio (GyHKIMH nporpamMsl AntConc
«Advanced Search» Bce Tiaroyibl ObUTH BHECEHBI B CIHCOK KOpPITyca W MPOBEICH
KOJTMYCCTBEHHBIN aHAN3 MPABhIX KOJUIOKAIMA UCCIEAYEMBIX TJ1aroioB (puc. 3).
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H lMoKas, 4eMOHCTPaLUsA 3HaHUA

H O6HapyKeHWe, NoABAeHME 3aHUA

B O60CHOBaHWe, NOATBEPKAEHWNE 3HAHMSA
B PaszbsAcHEHWe 3HaHWA

B AKUEHTYyaums 3HaHuA

M 0630p 3HaHUA

Puc. 2. KonnenryaibHbie 00J1acTH Fig. 2. Conceptual Areas
MIPUMCHEHHS UCCIICAYEMBIX [J1aroJjiOB of Applying Reporting Verbs

PesynbTarel JaHHOTO ATara KOPITyCHOTO HMCCIIENOBAaHUS MOMOIIIHA YCTAaHOBHUTH
yepes MpaBble KOJUTOKALMHU JAHHBIX IV1aroJioB, YTO IJIarojbl ONMHUCHIBAEMOMN JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKOH TPYIITIHI UMEFOT O0IINEe CHHTarMaTHIeCKIe XapaKTePUCTHKH, YIIOTpe-
OJISIFOTCS] B OIMHAKOBBIX TUIIAX CUHTAKCHYECKUX CTPYKTYP, HMEIOT O0IINEe CEMaHTH-
YECKHE POJIM apTYMEHTOB U COYETAIOTCS C OJHUMH M TEMH )K€ pa3psilaMy CyIIeCTBH-
TEIbHBIX. ba3oBbIe TEKCUKO-TpaMMaTHYeCKUe KOHCTPYKIIMH, 110 KOTOPBIM MOKHO
YCTaHOBUTD JIEKCHUKO-TPAaMMAaTHYECKYI0 COYETaeMOCTh JJAHHBIX IJIaroJIoB: «Iviaroi +
CYIIECTBHUTENBHOE (TIPSMOE JOTIOTHEHHUE )»; «IIAroll + CyIIeCTBUTENbHOE (IIPeIoK-
HOE JIONIOJIHEHHUE )»; «IJIAroJ + MPUAATOYHOE PEIIOKEHUE; KIIAroi + HHOUHUTHBY.

WuTepnperarys mpaBoro pa3BepThIBaHM KOJUTOKAIMN yKa3bIBaeT HA TO, YTO CAMOI
YaCTOTHOW KOHCTPYKITHEH B aCMIEKTe JIEKCHKO-TPaMMaTHIECKOH COYeTaeMOCTH IJIaroioB
nepeoauu 3Hanus CTaNa MOJENb «IJIAroyl + CyIIECTBUTENBHOE B (DYHKIUH MPSIMOTO

& Advanced Search — =
Search Term Words [ Case [] Regex

Uze search termi(s) from list below

show* ~ Load File
appear®*

demonstrat®

display* Clear
establish~ b

[] Use Context Words and Horizons
Context Words

Add

Clear

Context Horizon

From o

Apply Cancel
Puc. 3. Oynkuus «Advanced Searchy Fig. 3. AntConc Advanced
B mporpamme AntConc Search Function
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JIOTIONTHEHUSI», TO €CTh IIaroj ¢ 00bEKTHON CEMaHTHKO# (YaCTOTHOCTh YITOTPEONCHHS —
1 080 cityuaeB): to show systematic phonetic differences; to indicate some theoretical
consequences; to chart the diachronic development; to show a high level; to indicate a
change of state; to examine a metaphoric chain shift. Ha BropoM Mecte (¢ 4acToTOM
yrnotpebieHust 359 ciyuaeB) HAXOAUTCSI KOHCTPYKIIHS «IJIarof + CyIecTBUTENbHOE (B
(YHKIIWY TIPEUIOKHOTO JAOTIONHEHUSA)»: o argue for an alternative; to be marked with
respect to, to expand upon analyses, to be shown for language. Cnenyromeii no 4actor-
HOCTH ynoTpeOJICHUs SIBISETCS MOJIEb «IVIAroj + MPHJIATOYHOE MPEITIOKCHUE)
(235 ciyuaeB): to illustrate how multiple nominals share a single grammatical function;
to demonstrate that each object can bear any of the non-agentive roles; to highlight
how experimental methods can inform semantic theory; to show that specific noun
phrases are attested as direct objects; to argue that diacritic use of phonological features.
Haumenee yacro mpejncraBiieHa KOHCTPYKIHS «IJIaroil + uHGUHUTHBY (62 ciryyas
ynotpebnenus): to be shown to be solely dependent on properties; to appear to be
a special case; to be argued to be under the sway of frequency.

JlaHHOE UCCTIe/IOBaHKE OMTUCHIBACT CTPYKTYPY MPOIIO3UIINH C IPEUKATAMU nepe-
Odauu 3HaHUs B TEKCTaX aHHOTAIIMH K HAYYHBIM CTaThsiM. Tak, mpaBoe pa3BepThIBAHUE
KOJUTOKAIIMH TIO3BOJISIET CYJMTh O TPABOW YacTH apryMeHTa MpeaHuKaTa nepeoayu
snanusa. llepenaya 3HaHUS IO PA3IMYHBIM KaHAJIaM U Pa3THYHBIMH CII0OCOOaMH HIICH-
TUPUIIPYETCs KaK HAlPaBJICHHOE JICHCTBIE, 00BEKTOM KOTOPOTO MOKET BBICTYIIATh
m000e UMs CyLIecTBUTENbHOE Oe3 orpaHnieHus (0yeBIeHHOE/HEO Ay IEBIEHHOE,
HCYHCIIAEMOC/HEUCUUCISIEMOEe, KOHKPETHOE/aOCTPaKTHOE), TaK KaK JHObIe Mpej-
METBI U SIBJICHUS MOTYT CTAHOBHUTHCS OOBbEKTaMHU NPEACTABICHUS U Nepenadu (B
paMKax JIEKCHKO-CEMaHTHUECKON TPYIIIBI nepedayu 3Hanvsl), HapumMep, to show a
high /evel; to demonstrate the crucial role; to map dynamics; to display a systematic
alternation; to indicate a change of state; to examine a metaphoric chain shift. B
MOJIETIH «IJ1aroil + CyIIECTBUTEIbHOE (MPSIMOE JOMOIHEHHE)» apryMEHTOM BBICTY-
MaeT HOMUHATUBHBIA KOMIIOHEHT C MpeoOiaJlaHieM KOJHMUSCTBEHHOW CEeMaHTHKH
crenienu (a level, a degree) n kauecTBeHHOM ceMaHTUKY M3MeHeHnl (a change, a shift,
a role, dynamics, differences). Momenu «ryaron + nNpuaaTodyHOE MPEIOKECHUE» U
«ryaroi + UHPUHUTHUBY PEeaU3yIOT NPEANKAaTUBHYIO CYIIHOCTD IIPABOM YacTH apry-
MEHTA, TIPH ATOM MPHIATOYHOE MPETIOKEHUE TPEUMYIIIECTBEHHO aKTyaIu3yeT IJia-
TONIBHBIN MPEUKaT, @ THPUHUTHBHAS KOHCTPYKIHUS — UMEHHOM.

PeSyJILTaTLI Hccjiea10BaHuA

KoprmycHbIii IOAX0/T K BBISBICHUIO H U3YUYCHHIO SI3BIKOBBIX 0COOEHHOCTEH JIMHTBU-
CTHYECKOTO CONMEPKaHNS TEKCTa aHHOTAITUH Ha aHTIIMMCKOM SI3BIKE JaJT BO3MOKHOCTh
HE TOJIbKO CUCTEMAaTH3HPOBATh SI3bIKOBBIC SIIUMHUIIBI, HO U TPEACTABUTH CTPYKTYpPY
TIPOTIO3UITUH DIIEMEHTOB aHAJTU3UPYEMON JIGKCHKO-CEMAaHTHIECKON TPYIIIEI nepe-
Odaua 3nanusi. UnentudukatopamMmu JeKCUKO-CEMaHTHUECKOU TPYIIIbI nepeoaya 3Ha-
HUs1 Ha aHTTTHHACKOM SI3BIKE CTaJIH T71aroiiel to show, to reveal, to confirm, to explain,
to highlight, to examine, MOCKOJIBbKY, C OJJHOH CTOPOHBI, OHU O0JIAJIAIOT OCHOBHBIMHU
ceMaMu, KOTOpbIe UMEIOT IJIArojibl IAHHOW TPYIINbI, a C APYToi, KOPIYCHBIM aHAIU3
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MO3BOJIWJI HAM YCTAHOBUTb, YTO 3TO CAMBIC YIIOTPEOUTENbHBIE CPen BCeX 0OIIeHa-
YYHBIX IJIarojioB (KoJM4ecTBEHHBIN MeTo). OcTanbHbIe r1aroisl ucciaexyemoit JICT
B CBOEH CEMAHTUYECKOH CTPYKType TakkKe MMEIOT COOTBETCTBYIOIINE OTTEHKHU 3HA-
YeHHs, HO YIOTPEOIISIOTCS UyTh Peke.

KadecTBeHHBIN METOJ KOPITyCHOTO aHaJIM3a BBISIBIJI, UTO IJIArOJIBI JIEKCHKO-Ce-
MaHTHUYECKOW TPYIIIBI nepedaud 3HaHus yIOTPEOISIOTCS. B OJJMHAKOBBIX TUTIAX CHH-
TAKCHYECKUX CTPYKTYP U UYTO OOBEKTOM K UCCIIEIyEMBbIM IJIarojaM MOKET BBICTYNATh
m000€e UMSI CYIIECTBUTENIbHOE 0€3 OrpaHUuCHHSL.

Tak Kak JaHHBIE [T1aroJIbl 00Pa3yI0T CAHOHUMHUYECKHUH Pl B CTPYKTYPE JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOU TPYTIIBI nepedaid 3HaHUA, CTOUT OTMETUTH, YTO UCCIIeayeMast JIeK-
CHKO-CEMaHTHYECKas TPYIIIa SBJISETCA OTKPBITHIM U HE3aKOHYCHHBIM 00pa30BaHKEM,
CIOCOOHBIM Ha JIOTIOTHEHHUS M YMEHBIIICHUS B CBSI3U C M3MEHEHUSIMU, TPOUCXOISIIIIU-
MU B KOHTEKCTE WU SI3BIKE.

[TomoOHBIN aHAMN3 00IIEHAYYHBIX TIIaroJIOB PU3BaH HACTPOUTH ITOJIH30BATE,
Jake He obOmagarouero nNyOOKMMHU 3HAHUSIMU AHIJIMMCKOTO SI3bIKA, UCIIONb30BATh
caMble 4aCTOTHBIE IVIAroJibl C 3aJaHHOM CEMaHTHKON B CBOEHM aHHOTALIMH, YTOOBI
TOYHO INEepeJaTh CBOM 3HAHMs YMTATEIIO U CHIENaTh CBOM TEKCT MaKCHMaJbHO JO-
CTYITHBIM JIJI1 TOHUMaHHUS.
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Abstract

The authors of this article employ the methods of corpus linguistics to study the semantics of
general scientific verbs of the lexical-semantic group of reporting in order to study the semantic
organization and thematic ordering of this group of English-language predicates in abstracts.
The categorical taxonomic meaning of reporting verbs provides an appropriate perception
of information when compressing the main text of a research article. Studies that exist in
this area comprise the analyses of the rhetorical structure or linguo-cognitive organization
of research articles abstracts in various subject areas. Paradigmatics and syntagmatics of
lexical units in general and predicates in particular remain not fully understood within the
framework of abstracts.

Consequently, the relevance of the subject of the study, namely verbs of reporting in abstracts,
is due to the objective need to perform the communicative task of creating or translating a
research article abstract mainly from Russian into English. At the same time, the non-English
academic community needs access to authentic research, the understanding of which occurs
mainly basing on proposition predicates. Based on the material of the compiled corpus of
500 research article abstracts in the subject field of linguistics, the use of automated quantitative
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and qualitative methods of corpus analysis makes the selection of predicates and forms the
lexical-semantic group of reporting with the semantic dominant to show, which reveals the
highest frequency of use in abstracts. Along with the nuclear semantics to show, the semes:
emergence of knowledge; confirmation of knowledge, clarification of knowledge, accentuation
of knowledge; overview of knowledge, organize the space of the lexical-semantic group of
reporting and, therefore, the texts of abstracts. Syntagmatics of the studied verbs is limited
to four types of combination models of a verb and a direct object; a verb and a prepositional
object; a verb and a subordinate clause; as well as a verb and an infinitive, where the first
model is most frequent and the last one is least frequent.
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Corpus analysis, lexical-semantic group, compatibility, frequency of usage.
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